
 
 

Circular No. 21041 
2nd March, 2022 
 
Dear Parents/Guardians,  
 
Arrangement of Discussion of Mock Examination Papers and Adjustment to HKDSE Timetable. 

 

Since the current COVID-19 situation is severe, the school will hold the discussion of mock 

examination papers online through Microsoft Teams from 14th March, 2022 to 16th March, 2022. 

Please refer to the attached timetable for details. Subject teachers will send soft copies of the 

question papers, answer scripts and marking scheme to their students by 10th March, 2022 through 

Microsoft Teams. Students should contact their subject teachers if they do not receive the soft copies 

as scheduled. 

 

The HKEAA has announced that the 2022 HKDSE timetable will be adjusted. The written examinations 

will be held from 22nd April, 2022 to 14th May, 2022. The date of release of results remains tentatively 

on 20th July, 2022. The four core subject examinations will take place first. The major elective subjects 

will be examined earlier with science and humanity subjects being scheduled on alternate days. 

Furthermore, The HKEAA has also developed fallback contingency plans. Please refer to the press 

release and the revised HKDSE timetable attached for details. 

 

The school will inform parents and students of the collection of HKDSE admission forms and the 

arrangement of the S6 Last School Day in due course. 

 
For enquiries, please do not hesitate to contact the General Office at 2711 8175. 
 
 
Yours faithfully, 

 
Lee Ting Leung 
Principal 

 

Encl. 

1. Timetable for discussion of mock examination papers 
2. HKEAA press release 
3. HKEAA revised HKDSE timetable 
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敬啟者：  

 
講解模擬試卷和文憑試考試時間表調整 

 
 因應疫情嚴峻，學校將安排以網上形式於 2022 年 3 月 14 日至 16 日為中六學生講解

模擬試卷，詳情請參閱附上時間表。科任老師將於 2022年 3月 10日或之前以Microsoft Teams

發送電子版試卷、答題簿及評分準則予學生。如未能如期收到上述文件，學生須聯絡科任老

師跟進。 

 
 香港考試及評核局（考評局）宣布，將修訂 2022 年香港中學文憑考試（文憑試）的

考試時間表。各科的筆試將於 2022年 4月 22日至 5月 14日舉行，放榜日期暫定維持於 2022

年 7月 20日。考評局將先舉行四個核心科目考試，以「大科先行」為原則決定選修科目考試

的先後次序，並盡量安排文理科交替考試。此外，考評局亦制訂後備應變方案。詳情請參閱

附上考評局新聞稿及考試時間表(修訂版) 。 

 
 學校將適時另函通知家長和學生有關領取文憑試准考證及中六最後上課日等安排。 

 
 如有任何疑問，歡迎致電校務處查詢（電話 2711 8175）。 

 
此致 

各家長 

陳瑞祺（喇沙）書院校長 

李丁亮  啟 

2022年 3月 2日 

 
 
附件: 

1. 講解模擬試卷時間表 

2. 考評局新聞稿 

3. 文憑試考試時間表(修訂版) 

  



 
 

 
Timetable for Discussion of Mock Examination Papers 
 

 
 
All sessions will be conducted online through Microsoft Teams.  
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PRESS RELEASE 
Adjustment to 2022 HKDSE Examination Timetable and 

Step-up Precautionary Measures at Examination Centres 
 

In response to the latest development of the COVID-19 pandemic, the Hong Kong 

Examinations and Assessment Authority (HKEAA) announced today (28 February) that the 

2022 Hong Kong Diploma of Secondary Education Examination (HKDSE) timetable will be 

adjusted. The decision was made after consulting with the Education Bureau (EDB), health 

experts and the education community and considering various factors including the interests 

of candidates, examination arrangements, and admission procedures of tertiary institutions. 

The precautionary measures at examination centres will also be stepped up to safeguard 

the health of candidates and examination personnel. 

 

Revised Examination Timetable & Fallback Plans 

 

The written examinations of 24 HKDSE Category A subjects will tentatively commence on 

22 April 2022 as scheduled. Considering the unpredictable development of the pandemic 

and to minimise the risk of disruption of the examinations, the HKEAA has compressed the 

examination period based on the following principles: 

 

⚫ The four core subject examinations will take place first; 

⚫ The major elective subjects will be examined earlier with science and humanity subjects 

being scheduled on alternate days where practicable and the smaller entry subjects will 

be examined later;  

⚫ Some examinations will be scheduled on Sunday afternoons and public holidays, 

including the day following Labour Day on 2 May, Monday and the day following the 

Buddha’s Birthday on 9 May, Monday; and  

⚫ Examinations of certain subjects will be held on the same day scheduled in the morning 

or afternoon session, while only a minority of candidates will sit for two subject 

examinations on the same day. 

 

According to the revised examination timetable, the written examinations will be held from 

22 April to 14 May. The first subject will be English Language Papers 1 and 2, while the last 

subject will be History. The date of release of results remains tentatively on 20 July.  

 

The HKEAA has also developed fallback contingency plans. If the pandemic situation 

remains fluctuating by early April, the HKDSE will be postponed to mid-May. If the pandemic 

situation persists by late April, the written examinations will be further postponed to early 

June. If the pandemic situation remains severe by mid-May, the 2022 HKDSE will be 

cancelled. The HKEAA will predict candidates’ HKDSE results based on their school internal 

assessment marks. The principles of the examination timetable adjustment and the fallback 

plans have been approved by the Public Examinations Board of the HKEAA.  

https://www.hkeaa.edu.hk/en/hkdse/admin/exam_timetable/


  

 

Fallback Plan 

Announcement of 

Adopting   

Fallback Plan 

Examination Period &  

Tentative Date of Results Release 

1. The HKDSE to 

start in mid-May 

Early April  ⚫ Written exams: 13 May to 4 June  

⚫ Practical exams: Mid to late June 

⚫ Tentative results release date: 10 August  

2. The HKDSE to 

start in early June 

Late April  ⚫ Written exams: 2 to 25 June  

⚫ Practical exams: Early to mid-July 

⚫ Tentative results release date: 15 August 

3. The HKDSE to be 

cancelled 

Mid-May ⚫ Cancellation of the HKDSE 

⚫ Tentative results release date:  

within August 

 

Step-up Precautionary Measures at Examination Centres 

 

In view of the worsening situation of the pandemic, the HKEAA will be implementing a series 

of step-up precautionary measures at examination centres. Candidates must check their 

body temperature, perform the COVID-19 rapid antigen test, and complete the ‘Candidate’s 

Declaration Form on Health’ before going to the examination centre on each examination 

day. School candidates will receive the rapid antigen test kits from their respective schools 

while for private candidates, the HKEAA will inform them about the collection details. 

Candidates should not go to the examination centre if they are subject to any of the following 

conditions1: 

 

⚫ have a fever (tympanic temperature at or higher than 38℃), or COVID-19 infection 

symptoms (such as cough or shortness of breath); 

⚫ are undergoing mandatory quarantine (including the ‘StayHomeSafe’ Scheme and 

home isolation); 

⚫ have not completed the last COVID-19 compulsory testing, or are awaiting test result 

of the last COVID-19 compulsory testing; 

⚫ have a positive test result of the COVID-19 rapid antigen test done on the day of 

examination. 

 

School candidates who are absent from the examinations due to the above reasons, may 

apply to the HKEAA through their schools for assessed subject results. The HKEAA will 

process the applications in accordance with the stipulated procedure. The highest level 

awarded for an assessed subject result will be revised from level 4 to level 5 in the 2022 

HKDSE, following the special arrangements adopted in the 2020 and 2021 HKDSE.  

 

                                                 
1 The health declaration requirements are subject to revision according to the Government’s latest COVID-19 

testing and quarantine arrangements, or the latest pandemic development. 

https://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/2022_HKDSE_Candidates_Declaration_on_Health.pdf
https://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/2022_HKDSE_Candidates_Declaration_on_Health.pdf


  

To prevent candidates from taking off their masks inside the examination hall/room and 

mitigate the risk of infections, in the 2022 HKDSE the procedure for checking candidates’ 

identity will take place in an open area and before the examination, in addition to the current 

precautionary arrangements of body temperature screening and hand sanitation. Centre 

schools shall admit candidates earlier from 7:45am, or 1:00pm/1:45pm for examinations in 

the afternoon session, depending on the start time of the examinations. Candidates are 

reminded to arrive early at the examination centre. 

 

The 2022 HKDSE Contingency and Precautionary Measures at Examination Centres was 

uploaded to the HKEAA website for reference of candidates, schools and examination 

personnel. 

 

We sincerely thank all centre schools and examination personnel for their assistance in 

implementing a series of precautionary measures at the examination centres. We hope for 

the understanding and cooperation of candidates in following the examination and 

contingency arrangements to ensure that the 2022 HKDSE can be conducted in a safe and 

orderly manner. 

 

The HKEAA will continue to monitor closely the development of the pandemic and work with 

the EDB, health experts, and the school sector. We will make an announcement as soon as 

possible if postponement of the HKDSE or further contingency arrangements are required.  

 

 

– End – 

 

 

Date: 28 February 2022 

https://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/Instructions_to_Candidates_Precautionary_Measures_at_Exam_Centre_Eng.pdf
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新聞稿 
2022 年文憑試考試時間表調整 

及加強試場防疫措施 
 

因應新型冠狀病毒病疫情的最新發展，香港考試及評核局（考評局）經諮詢教育局、公共衞

生專家及學界意見，並在平衡考生利益、考試安排、高等院校收生程序等不同因素後，今日

（2月28日）宣布，將修訂2022年香港中學文憑考試（文憑試）的考試時間表，並會加強試

場的防疫安排，以保障考生及考務人員的健康。 

 

調整考試時間表及後備方案 

 

2022年文憑試各個甲類科目筆試暫定如期於4月22日開考，惟疫情發展難以估計，為減低考

試因疫情而中斷的風險，考評局根據以下原則縮短考試日數，包括： 

 

⚫ 先舉行四個核心科目考試； 

⚫ 以「大科先行」為原則決定選修科目考試的先後次序，並盡量安排文理科交替考試； 

⚫ 運用考試期間的星期日下午，以及公眾假期，包括勞動節翌日（5月2日，星期一）及  

佛誕翌日（5月9日，星期一）進行考試； 

⚫ 部分科目考試安排於同一天的上午和下午舉行，而只有極少數考生需於同一天應考兩個

不同科目。 

 

在修訂的考試時間表下，各科的筆試將於4月22日至5月14日舉行，首科考試為英國語文科卷

一及卷二，而最後一科考試為歷史科；放榜日期暫定維持於7月20日。 

 

考評局並已制訂後備應變方案，若疫情在4月初仍未明朗，文憑試將延後至5月中開考；若至

4月下旬疫情仍未明顯紓緩，則會進一步把筆試延後至6月初舉行。若最遲至5月中，疫情仍

然嚴峻，我們則會取消今屆文憑試。屆時我們會按校內評估數據，預測學校考生的文憑試成

績。相關考試時間表修訂及後備方案原則，已獲考評局公開考試委員會通過。 

 

後備方案 宣布啟動後備方案日期 考試及暫定放榜日期 

1. 延期至5月中開考 4月初 筆試：5月13日至6月4日 

實習考試：6月中至6月底 

暫定放榜日期：8月10日 

2.延期至6月初開考 4月下旬 筆試：6月2日至25日 

實習考試：7月初至7月中 

暫定放榜日期：8月15日 

3. 取消文憑試 5月中 取消文憑試 

暫定放榜日期：8月內 

https://www.hkeaa.edu.hk/tc/hkdse/admin/exam_timetable/


  

 

加強試場防疫安排 

 

鑑於疫情越趨嚴峻，考評局會加強試場的預防措施。考生需在每日前赴試場前，自行量度體

温及完成冠狀病毒病快速抗原檢測，並填妥考生健康申報表。我們稍後會透過學校向學校考

生派發快速抗原檢測包，並會通知自修生相關領取詳情。如考生出現以下任何一種情況1，

則不應前往試場。 

 

⚫ 發燒（耳探體溫達到攝氏38度或以上）或出現冠狀病毒病的病徵（例如咳嗽、氣促等）； 

⚫ 正接受政府指定的強制檢疫（包括「居安抗疫計劃」及家居隔離）； 

⚫ 未完成最後一次冠狀病毒病強制檢測，或仍在等候最後一次強制檢測的結果； 

⚫ 在考試當日自行進行快速抗原檢測時，檢測結果為陽性。 

 

學校考生如因上述原因而缺席考試，可通過學校向考評局申請科目評審成績。考評局會按現

有機制評估學校考生的成績，並與過往兩屆文憑試一樣，再次就科目評審成績作特別安排，

即科目評審成績最高可達的等級，會由以往的第4級改為第5級。 

 

此外，為避免考生需要在試場內除下口罩，以減低病毒傳播風險，2022年文憑試改為於開考

前並在室外地方，核對考生的身份，配合原有量度體温及消毒雙手等防疫安排。因此，試場

學校將提早於上午7時45分開始讓考生進入；如考試於下午進行，視乎開考時間，試場學校

會提早於下午1時或1時45分讓考生進入。我們提醒考生應提早到達試場學校。 

 

我們已把詳盡的《在試場實施的預防措施及應變安排》上載至考評局網頁，供考生、學校及

考務人員參考。 

 

我們感謝試場學校與考務人員的協助，以落實一系列的試場防疫措施，並期望考生理解與配

合各項考試及應變安排，讓2022年文憑試能安全有序地進行。 

 

考評局會繼續密切留意疫情發展，與教育局、公共衞生專家及學界保持聯繫。如有需要延期

開考或進一步調整考試安排，會盡快公布。 

 

 

– 完 – 

 

 

日期：2022 年 2 月 28 日 

                                                           
1 申報要求或會因應政府的檢測和檢疫要求或疫情發展再作修訂。 

https://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/2022Candidates_Declaration_on_Health.pdf
https://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/Instructions_to_Candidates_Precautionary_Measures_at_Exam_Centre_Chi.pdf


 

 
2022 年  香  港  中  學  文  憑  考  試  

HONG KONG DIPLOMA OF SECONDARY EDUCATION EXAMINATION 2022 
考試時間表 (2022 年 2 月 28 日修訂版) 

EXAMINATION TIMETABLE (Revised on 28 February 2022) 
 

日期 Date 時間 Time  Subject / Paper 科目／試卷 
四月二十二日（星期五） 8:30 - 10:00 English Language 1 英國語文 （一） 
Friday, 22nd April 11:00 - 13:00 English Language 2 英國語文 （二） 
四月二十三日（星期六） # 9:15 - 12:10* English Language 3 (Listening and Integrated Skills) 英國語文 （三）（聆聽及綜合能力考核） 
Saturday, 23rd April    
四月二十五日（星期一） 8:30 - 10:45 Mathematics Compulsory Part 1 數學 必修部分 （一） 
Monday, 25th April 11:30 - 12:45 Mathematics Compulsory Part 2 數學 必修部分 （二） 
四月二十六日（星期二） 8:30 - 10:00 Chinese Language 1 中國語文 （一） 
Tuesday, 26th April  10:45 - 12:15 Chinese Language 2 中國語文 （二） 
四月二十七日（星期三） # 9:15 - 11:40* Chinese Language 3 (Listening and Integrated Skills) 中國語文 （三）（聆聽及綜合能力考核） 
Wednesday, 27th April    
四月二十八日（星期四） 
Thursday, 28th April 

8:30 - 10:30 
11:15 - 12:30 

Liberal Studies 1 
Liberal Studies 2 

通識教育 （一） 
通識教育 （二） 

四月二十九日（星期五） 
Friday, 29th April 

8:30 - 11:00 Mathematics Extended Part Modules 1,2 數學 延伸部分 單元 （一）及（二） 

四月三十日（星期六） 8:30 - 12:30 Visual Arts 1,2 視覺藝術 （一）及（二） 
Saturday, 30th April     
五月一日（星期日） 13:30 - 15:30 Health Management & Social Care 1 健康管理與社會關懷 （一） 
Sunday, 1st May 16:15 - 18:00 Health Management & Social Care 2 健康管理與社會關懷 （二） 

五月二日（星期一） 
Monday, 2nd May 

8:30 - 11:00 Chemistry 1 化學 （一） 
11:45 - 12:45 Chemistry 2 化學 （二） 
8:30 - 10:10 Combined Science (Chemistry) 組合科學（化學） 

五月三日（星期二） 8:30 - 9:30 Economics 1 經濟 （一） 
Tuesday, 3rd May 10:15 - 12:45 Economics 2 經濟 （二） 
五月四日（星期三） 
Wednesday, 4th May 

8:30 - 10:30 Integrated Science 1 綜合科學 （一） 
11:15 - 12:45 Integrated Science 2 綜合科學 （二） 
8:30 - 11:00 
11:45 - 12:45 

Physics 1 
Physics 2 

物理 （一） 
物理 （二） 

8:30 - 10:10 Combined Science (Physics) 組合科學（物理） 
五月五日（星期四）
Thursday, 5th May 

8:30 - 9:45 
10:30 - 12:45 

Business, Accounting & Financial Studies 1 
Business, Accounting & Financial Studies 2 

企業、會計與財務概論 （一） 
企業、會計與財務概論 （二） 

五月六日（星期五）
Friday, 6th May 

8:30 - 11:00 
11:45 - 12:45 

Biology 1 
Biology 2 

生物 （一） 
生物 （二） 

8:30 - 10:10 Combined Science (Biology) 組合科學（生物） 
五月七日（星期六） 8:30 - 11:00 Geography 1 地理 （一） 
Saturday, 7th May 11:45 - 13:00 Geography 2 地理 （二） 
五月八日（星期日） 13:30 - 15:15 Ethics & Religious Studies 1 倫理與宗教（一） 
Sunday, 8th May 16:00 - 17:45 Ethics & Religious Studies 2 倫理與宗教（二） 
五月九日（星期一） 
Monday, 9th May  
 

8:30 - 11:30 Literature in English 1 英語文學 （一） 
12:30 - 14:30 Literature in English 2 英語文學 （二） 
8:30 - 10:30 Design & Applied Technology 1 設計與應用科技 （一） 
11:15 - 12:30 Design & Applied Technology 2 設計與應用科技 （二） 

五月十日（星期二） 
Tuesday, 10th May 

8:30 - 10:45 
11:30 - 12:50 

Chinese History 1 
Chinese History 2 

中國歷史 （一） 
中國歷史 （二） 

五月十一日（星期三） 8:30 - 10:30 Information & Communication Technology 1 資訊及通訊科技（一） 
Wednesday, 11th May 11:15 - 12:45 Information & Communication Technology 2 資訊及通訊科技（二） 
五月十二日（星期四） 8:30 - 10:45 Physical Education 1 體育 （一） 
Thursday, 12th May 11:30 - 12:45 Physical Education 2 體育 （二） 
 8:30 - 10:00 

10:45 - 12:15 
Music 1A 
Music 1B 

音樂 （一甲） 
音樂 （一乙） 

 14:15 - 16:15 Chinese Literature 1  中國文學 （一） 
 17:00 - 19:00 Chinese Literature 2  中國文學 （二） 

14:15 - 15:45 
16:30 - 18:30 

Technology & Living 1 
Technology & Living 2 

科技與生活（一） 
科技與生活（二）  

五月十三日（星期五） 8:30 - 10:00 Tourism & Hospitality Studies 1 旅遊與款待 （一） 
Friday, 13th May 10:45 - 12:00 Tourism & Hospitality Studies 2 旅遊與款待 （二） 
五月十四日（星期六） 8:30 - 10:15 History 1 歷史 （一） 
Saturday, 14th May 11:00 - 12:30 History 2 歷史 （二） 

五月十六日（星期一）  Reserve 後備 
Monday, 16th May      
五月十七日（星期二）  Reserve 後備 
Tuesday, 17th May      

# 於使用收音機或紅外線接收系統廣播之試場應考聆聽考試的考生報到時間為上午 8 時 30 分；於使用學校廣播系統／USB播放機／電腦廣播之
試場應考聆聽考試的考生報到時間為上午 8 時 45 分。 
Candidates taking the Listening examination in radio-broadcast centres or centres using the Infra-red Transmission System should report at 8:30 a.m. 
while those taking the Listening examination in centres using the School’s Public Address System/USB player/computer should report at 8:45 a.m. 

* 約計聆聽卷別的完結時間 
 Approximate examination end time of the Listening papers 
 
註：   2022 年 5 月 2 日(勞動節翌日)；2022 年 5 月 9 日(佛誕翌日) 
Note:  2 May 2022 (the day following Labour Day); 9 May 2022 (the day following Buddha’s Birthday)  
 
注意： 應考下列科目／卷別的考生應參閱其准考證上所列的考試日期和時間： 
Note:  Candidates should refer to their Admission Form for the examination date and time (reporting time) for the following Subjects / Papers: 

日期  Date 時間 Time  Subject 科目 / Paper 試卷 
2022 年 5 月下旬至 6 月上旬 8:00 - 19:00 Physical Education – Practical 體育（實習考試） 
Late May – Early June 2022      
2022 年 5 月下旬 9:00 - 18:00 Music – Practical 音樂（實習考試） 
Late May 2022      

 
Candidates are expected to make themselves available for the whole examination period including the reserve examination dates specified above in case any written 
examinations are rescheduled due to unforeseeable circumstances. 
考生應預留整個考試時段包括上述列出的後備考試日期，如遇到一些未能預計的情況，筆試可能會被安排於後備考試日期進行。 
 
2022 年香港中學文憑考試成績發放日期：2022年 7 月 20 日（暫定） 
2022 HKDSE Results Release Date: 20 July 2022 (Tentative) 
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